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Kanpoko hizkuntzetan aberats 

Etorkinek Euskal Herrira ekarritako hizkuntza aniztasuna aztertu dute Ikuspegik eta Unesco Etxeak 

Maite Asensio 

Bilbo 

Munduko dozenaka herrialdetatik heldutako etorkinek ekarritako ondareari esker, ehun hizkuntza hitz egiten dira Hego Euskal Herrian, Ikuspegi Immigrazioaren Euskal Behatokiak eta Unesco Etxearen Amarauna taldeak egindako Hizkuntza eta immigrazioa ikerketaren arabera. II. Hizkuntzak eta Immigrazioa Kongre- sua egin zuten atzo Bilbon, iker-keta aurkezteko eta hizkuntza aniztasunari buruz eztabaidatzeko. 

Azterlana Euskal Herriko hizkuntza oparotasunaren berri emateko da eta, horrekin batera, etorkinen jatorrizko herrialdeen egoera soziolinguistikoa ezagutarazteko. Halaber, hizkuntza guztiek duten balioa aitortu nahi izan du Belen Uranga Unesco Etxeko hizkuntzen arloko arduradunak: «Hizkuntza guztiak potentzialki berdinak dira, eta balio handia dute hiztunentzat, hizkuntza bakoitzak bizitza ulertzeko modu berezia dakarrelako gure herrira». 

66 herrialdetako lagunei egindako elkarrizketetan oinarritzen da ikerketa. Guztira, 100 hizkuntza topatu dituzte, baina, Hego Euskal Herrian 170 herritako pertsonak bizi direla kontuan hartuta, hizkuntza gehiago daudela uste dute. Gainera, etorkinek gutxitan aitortzen zaien gaitasuna dute; hizkuntzak ikastekoa, alegia. Hortaz, gehienek, ama hizkuntzaz eta sorterriko hizkuntza ofizialez gain, migrazio bidean zehar ikasitako beste hainbat ekartzen dituzte. 

Hizkuntzekiko harremanetan, eta ospe txikiko hizkuntzen hiztunen artean bereziki, muturreko jarrerak atzeman dituzte: ospe gutxiko hizkuntzan mintzatzeaz harro agertzen dira batzuk, eta ospe gehien duen hizkuntzaren eta kulturaren aldean, eurenaren balioa nabarmentzen dute; beste batzuek, aldiz, lotsa sentitzen dute, ama hizkuntza ezkutatzeraino, are gehiago ofiziala ez bada. Etorkinen ama hizkuntzak edota kulturak sorterrian onarpenik ez duenean, bestelako kontzientzia bereganatzen dute, eta horrek harrera herrialdeko hizkuntza ikastera bultzatzen ditu, euskara ikastera Euskal Herrian. Era berean, etorkin askok euren ama hizkuntza erabiltzeko eta mantentzeko zein seme-alabei transmititzeko arazoak dituztela dio ikerlanak. 

Hizkuntza eta immigrazioa txostenak etorkinen jatorrizko kontinentearen araberako azterketa egin du. Hona hemen ikerlanaren ondorio esanguratsuenak kontinenteka. 

Amerika 

Hego Euskal Herrian bizi diren etorkinen ia erdiak (%48,7) amerikar jatorria du, baina hamahiru herrialdetatik iritsitako pertsonen artean egindako azterketan, bederatzi hizkuntza baino ez dituzte aurkitu, kontinentean mila hizkuntza inguru dauden arren. Brasil, Kanada eta Ameriketako Estatu Batuetatik etorritakoak izan ezik, amerikar guztiak gaztelaniadunak dira. Guztira, bost hizkuntza amerindiar topatu dituzte Euskal Herrian: aimara, guaraniera, mapudunguna, quechuera eta quichuera; mapundungunak izan ezik, hizkuntza guztiek dute milioi bat hiztun gutxienez Amerikan. 

Afrika 

Afrikan dago munduko hizkuntza guztien %30, 2.000 hizkuntza hain zuzen. Hartara, Hego Euskal Herrian bizi diren ia 28.000 afrikarrak (etorkinen %18) 56 hizkuntzatan mintzaten dira, eta horietako 53 Afrikakoak bertakoak dira, nahiz eta berriemaileak hogei herrialdetik etorritakoak izan. Identifikatutako hizkuntza gehienek hiztun kopuru handiak dituzte, hala nola, amharerak, arabierak, hausak, igboerak, edota fulak. Europako jatorria duten hizkuntzak kolonizazioaren eraginez errotu ziren Afrikan, eta estatuko hizkuntza ofizialak dira herrialde askotan; bertako hizkuntza gehienek, aldiz, ez dute ofizialtasun estatusik. 

Asia 

Etorkinen %3,5a baino ez dira asiarrak Hegoaldean, baina hamasei hizkuntza ekarri dituzte bederatzi herrialdetatik. Jatorri europarreko ingelesa eta gaztelaniaz gain, bengalera, mandarin txinera, koreera, hindia, nepalera eta pasthoera hitz egiten dituzte, besteak beste. Hizkuntza horiek guztiek milioika hiztun dituzte, sherperak izan ezik: 150.000 hiztun ditu, gehienak Nepalen. Deigarria da, halaber, punjabiera, Pakistanen hiztun gehien duen hizkuntza, ofiziala ez izatea. 

Europa 

Europako 24 estatutako etorkinen artean 29 hizkuntza aurkitu dituzte ikerlanaren egileek. Horietako gehienak bat datoz jatorrizko estatuko hizkuntza ofizialarekin; baina Europan 35 hizkuntza ofizial baino ez daude, estatu gehienak eleaniztunak diren arren. Hartara, Europako hizkuntza gutxitu batzuk aurkitu dituzte etorkinen ahotan: katalana, galiziera, Irlandako gaelikoa, Errusiako kamylkera eta Georgiako svanera.  

«Hizkuntza guztiak potentzialki berdinak dira; bakoitzak bizitza ulertzeko modu berezia dakarkigu» 

Belen Uranga 

UNESCO etxeko hizkuntzen arduraduna 

DatuaKk: %100 

Paraguain guaraniera dakitenak. Ikerketaren arabera, Paraguaiko egoera soziolinguistikoak ez du parekorik Amerikan: 15 hizkuntza daude eta gehienek hiztun gutxi dituzte; guaraniera, ordea, indigenak ez diren guztiek dakite. 
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Nigerian dauden hizkuntzak. Afrikak duen hizkuntza aniztasuna nabarmendu dute txostenean. Herrialde batzuetan ehunka hizkuntza hitz egiten dituzte: Nigerian 470, Kamerunen 279, Kongon 221 eta Sudanen 132, esaterako. 

